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Summary of the research in English 

Title of the research: Proficiency in the study of the chain and 

the wording of the narration "Bi'rul Bidaa'ah ." 

The goal of the research: to gather the chains of narration and 

the words of the hadeeth "Bi'rul Bidaa'ah" and studying it as 

a narration in the matters of fiqh. 

The research consists of: an introduction, two goals, and a 

conclusion. 

So the introduction: mentions the importance of the subject, 

the reason for choosing it, previous studies, the plan, and the 

methodology. 

The first goal: a study of the chain of the narration. 

The second goal: a study of the wording of the narration. 

The conclusion: mentions the most important outcomes of the 

research and its recommendations. 

The index: and it includes an index of the sources, and a table 

of contents. 

And the importance of the research shows through; the fact 

that it pertains to the prophetic narrations, the authentic 

(narrations) and the weak (narrations), and the fact that it 

pertains to the rulings of actions in fiqh. 

And the researcher summerized in the conclusion: the 

authenticity of the narration, and that from the angle of fiqh 

it indicates the purity of the small or large amount of water 

unless it changes due to an impurity. 

The research recommends: to gather the narrations which 

need to be studied, to compile the statements regarding them, 

to have concern for the fiqh of narrations, and to verify that 

which has not been verified from the books of Sunnah and the 

men (of Sunnah 
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